


Õppige võõrkeeli!
Kes oskavad võõrkeeli, sammuvad 

eesrinnas kõikjal!
Iga eestlane peab tundma võõrkeeli!

Heitluses töö ja olemasolu eest normaaloludes on keeleoskajail 
võrratult paremad väljavaated tulevikule. Veel suurema tähtsuse 
omavad võõrkeeled praegusel raskel majandusliku kriisi ajal.

Paljudele oli seni kättesaamatu võõrkeelte õppimine, kuna see 
oli seotud mitmesuguste raskuste ja takistustega. Et siin lahendust 
leida, kirjastus „Raamatu Sõber“ on asunud võõrkeelte iseõppimise 
kursuste väljaandmisele.

Igaüks võib vähese vaevaga ja suurema 
ajakuluta, oma kodus, nii linnas kui ka kõige 
kaugemas maanurgas, vabal ajal ilma õpe­
tajata, ohverdades sellele eesmärgile vaid 
mõni tund nädalas, lühikese aja vältel õppida 
maailma tähtsamaid võõrkeeli!

„Raamatu Sõbra“ kirjastusel ilmuvate võõrkeelte iseõppi- 
miskursustel on alljärgnevad hüved, milliseid vaevalt võivad 
tagada seni ilmunud õpperaamatud keelte alal:

1) Tänu moodsaimale õppeviisile ja suure vilumusega õppejõudu­
dele — kursuste koostajaile — iga õppija, jälgides hoolikalt kursuste 
töökäiku, võib õppida valitud keeli ilma õpetaja abita. Keelte 
kursustes on erilisttähelepanu juhitud võõrkeele õigele väljarääkimisele.

2) Meie keelte kursustes on grammatika käsitlus äärmiselt 
lihtsustatud.

3) Keelte õppimine tundub meeldiva lõbuna, kuna kursuste 
aineks on huviküllased näited ja kirjeldused üksikute rahvaste 
elust ja kombeist, huvitavad kahekõned jne. Tõsise aine kõrval 
pakutakse igas vihus ka lõbusaid anekdoote ja nalju rikkalik­
kude illustratsioonidega.

4) Meie õppeviis ei nõua õppijailt mingisuguseid erilisi eel­
teadmisi.

5) Keeli võib õppida ükskõik kus ja kunas.
6) Meie keelte kursus on võrdlemisi laialdane, mitmekülgne 

ja põhjalik, kuna see sisaldab vastava lugemiku, grammatikat, era- ja 
ärikirjavahetust, katkendeid kirjandusest ja isegi kirjanduseajalugu.

7) Keelte kursused on eriliselt kohandatud igapäevase eluga. 
Õppetunnid on koostatud selliselt, et juba esimeses vihus oman­
datud teadmisi võib iga õppija praktiliselt kasutada. Terve kursuse 
läbivõtmine võimaldab igale õppijale igasuguste eksamite soorita­
mise õpitud keelte alal.
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8) Kõik keeled kursustes on ühtlasi võetud läbi vastavalt meie 
keskkoolide õppekavadele.

9) Meie keelte kursusi võib soovitada ka neile, kelle teadmised 
keelte alal vajavad teatavat värskendust ja täiendust.

10) Igaühele, kes tellib kõik 20 vihku vastavat kursust ja 
sooritab vastava eksami, antakse soovikorral tunnistused.

Kirj. „Raamatu Sõbra“ kirjastusel on ilmunud 
järgm. keelte kursused H. Pezold’i toimetusel:

„PRAKTILINE SAKSA KEELE 
KURSUS“

Igaüks, kes tahab jõuda elus edasi, kes tahab pare­
mat teenistuskohta ja kõrgemat töötasu — peab tingi­
mata oskama saksa keelt. Saksa keele oskuseta ei ole 
mõeldav teotsemine tehnikaalal, kuna parim tehnikaline 
kirjandus maailmas on saksa keeles. Saksa keel on 
kõrgeväärtuslik kultuurkeel, mille mõistmine on kasulik 
nii töölisele kui ka talupojale. Kursuste kava on väga 
mitmekülgne ja sisaldab nii kergemaid lugemispalasid 
kui ka katkendeid tunnustatud kirjanikkude töist (Goethe, 
Schiller jne.).

„PR. INGLISE KEELE KURSUS“
Inglise keel annab teatavaid soodustusi igal haritud töö­
alal. Tänapäeva ajakohased äriettevõtted nõuavad oma 
ametnikelt inglise keele oskust. Inglise keel on levinumaid 
keeli maailmas, inglise keelt räägib 1/3 kõigist maailma 
rahvastest. Võimatu on loetella kõiki hüvesid ja soodus­
tusi, mida pakub inglise keele mõistmine. Kogu maailm 
õpib inglise keelt ja inglise keele oskajaile on avatud 
kõik teed.

„PRAKT. PRANTSUSE KEELE 
KURSUS“

Suuri edusamme rajab meie ühiskonnas kahtlemata prant­
suse keel. Julgelt võib öelda, et Eestis on vähe neid 
inimesi, kes, mõistes hästi prantsuse keelt, ei oleks 
leidnud rahuldavaid töövõimalusi. Prantsusmaa on 
praegu rikkaim riik Euroopas. Nii majanduslikult kui ka 
kultuuriliselt kuulub Prantsusmaale esimene koht maa­
ilmas. Eesti ja Prantsusmaa sõprussidemed tugevnevad 
ja sellepärast õpivad kõik ettenägelikud inimesed prant­
suse keelt! Prantsuse keel avab võrratu tee filosoofiasse, 
teadustesse ja eriti ilukirjandusse.



Iga kursus ilmub 20 vihus, iga vihk on 32 ihk. 
suur ja sisaldab keskmiselt 4—6 suurt õppetundi 
(150 sõna). Kogu kursus sisaldab ligikaudu 100 
õppetundi (3000 sõna). Vihud ilmuvad 2 korda 
kuus, igal 1. ja 15. kuup. Terve kursus ilmub 10 
kuu jooksul.
Et igaüks võiks tellida mitte ainult ühe, vaid isegi kõigi 
kolme keele kursused, oleme määranud üksikule vihule 

võrratult madala hinna: ainult 60 
senti iga 4—6 tunniline vihk 

või Kr. 1.20 kuus iga keele kursuse pealt (ühes postikuludega).
Meie keelte kursused on koostatud sarnaselt, et õppija võib 

suurema vaevata ära õppida kursuste ilmumise vältel, (10 kuu 
jooksul) mitte ainult ühe, vaid paralleelselt isegi kõik kolm keelt.

Riigiametnikud, kontori- ja äriteenijad, kaupmehed, õpilased, 
üliõpilased, kõik linna ja maa intelligents peavad

õppima keeli!
Kui teie ei õpi keeli halvate ise oma edu ja loote ise endale 

takistusi paremaks tulevikuks.
Kui Teil praegu puudub vaba aeg keelte õppimiseks, Teie 

tellite siiski keelekursused, neid on nüüd kerge omandada, 
ja vabal ajal võite alati asuda Õppimisele.

Selle asemel, et lugeda mõnd romaani või ajakirja, või istuda 
kinos, Teie teete paremini (sealjuures isegi hoides raha kokku), 
kui loete läbi niisama huvitava, kuid võrratult kasulikuma võõr­
keele õppetunni.

Rutake õppima võõrkeeli! 10 kuu pärast, kursuste lõppemisel, 
on Teil juba palju avaramad võimalused elus edasijõudmiseks.

Meie keelekursuste

esimesed vihud on juba ilmunud 
ja saadaval meie kontoris Tallinnas, Pikk tän. 36, ja kõigis suure­
mais raamatukauplusis.

Tellimisi keelekursustele võetakse vastu meie kontoris Tallin­
nas, Pikk 36, või kõnetr. 442-38 kaudu, kuid kõige hõlpsam on, 
kui saadate meile kohe täidetult juuresoleva tellimisekaardi või 
kirjutate tema sisu rahakaardi pöördele.

Tellimisi võetakse vastu ka kõigis vabariigi postiasutistes.
Tallinnas, Tartus, Pärnus, Viljandis, Rakveres, Narvas, Haap­

salus ja Kuresaares asuvaile tellijaile saadetakse vihud koju kätte, 
kusjuures hind tasutakse vihu vastuvõtmisel. Väljaspool nimetatud 
linnu asuvaid tellijaid palume ühes tellimisega saata ka raha 
ühe kuu, s. o. iga kursuse 2 vihu, eest, kokku Kr. 1.20, sest et 
järelmaksuga saatmisel tekivad lisakulud. Raha palume maksta 
meie posti jooksvale arvele nr. 113 või saata postmarkides või ra­
has meie kontori Tallinnas, Pikk tän. 36. Raamatu saatekulud 
(välja arvatud järelmaksu-saadetised) kannab kirjastus.

Kirjastus „Raamatu Sõber“
Tallinn, Pikk tän. 36. Kõnetr. 442-38.

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän, 2. 1932.


